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PROTECTIONS ADÉQUATES AVANT LE DÉBUT

DES TRAVAUX (FILETS PARE-PIERRES,

ENCEINTE DE PROTECTION, ETC.)
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CONSTRUCTION STAGING

ORGANISATION DE CHANTIER

ALEXANDRA BRIDGE

STRUCTURAL STEEL REPAIRS

FOR PIERS 2 & 3 AREAS

PONT ALEXANDRA RÉPARATION

D'ACIER STRUCTURAL DES

ZONES AUX PILES 2 ET 3

Direction générale des

biens immobiliers

Grands projets de l'État

Real Property Branch

Major Crown Projects

NOT FOR CONSTRUCTION

NE PAS UTILISER À DES FINS DE

CONSTRUCTION

NOTES:

1.  EXACT WORK AREA LIMITS AND HOARDING LOCATIONS TO BE

CONFIRMED IN THE FIELD IN CONSIDERATION OF SITE CONDITIONS

AND FEATURES (EG. TREES) AND APPROVED BY THE DEPARTMENTAL

REPRESENTATIVE.

2.  PROTECT EXISTING TREES LOCATED INSIDE THE WORK AREA LIMITS.

3. ACCESS TO MUSEUM AREA AND CYCLISTS/PEDESTRIANS MUST BE

PROVIDED AT ALL TIMES.

4.  MOVE SECURITY STONES SO THEY DO NOT INTERFERE WITH THE

EXECUTION OF THE WORK AND REPLACE AT THE END OF WORKS.

5.   PROVIDE, INSTALL, AND MAINTAIN A TEMPORARY LIGHTING SYSTEM

INSIDE THE TEMPORARY RECREATIONAL PATHWAY PROTECTION AND

THE TEMPORARY MUSEUM ACCESS ROAD PROTECTION ENCLOSURE.

6. OBTAIN A PARKING PERMIT WITH THE CITY OF GATINEAU TO USE

PARKING SPACES FOR CONSTRICTION PURPOSES.

NOTES:Z

1.  L'EMPLACEMENT EXACT DE L'AIRE DE TRAVAIL ET DES ENCEINTES

DEVRA FAIRE L'OBJET D'UNE CONFIRMATION SUR PLACE ET CE, EN

TENANT COMPTE DES CONDITIONS DU CHANTIER ET DE

L'ENCOMBREMENT DU SITE (EXEMPLE : ARBRES) ET DEVRA ÊTRE

APPROUVÉ PAR LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE.

2.  PROTÉGER TOUS LES ARBRES EXISTANTS À L'INTÉRIEUR DE L'AIRE DE

TRAVAIL.

3. ASSURER UN ACCÈS, EN TOUT TEMPS, A LA ZONE DE LIVRAISON DU

MUSÉE ET AUX VOIES RÉSERVÉES AUX CYCLISTES ET AUX PIÉTONS.

4. DÉPLACER LES PIERRES DE PROTECTION POUR NE PAS NUIRE À

L'EXÉCUTION DES TRAVAUX ET LES REPLACER À LA FIN DES

TRAVAUX.

5. FOURNIR, INSTALLER ET ENTRETENIR UN SYSTÉME D'ÉCLAIRAGE

TEMPORAIRE À L'INTÉRIEUR DES ENCEINTES AMÉNAGÉES SUR LE

SENTIER RÉCRÉATIF ET LE CHEMIN D'ACCÈS AU MUSÉE.

6. OBTENIR UN PERMIS DE STATIONNEMENT DE LA VILLE DE GATINEAU

POUR L'UTILISATION DES PLACES DE STATIONNEMENT AUX FINS DE

CONSTRUCTION.
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KEY PLAN - CONSTRUCTION STAGING AREA ONTARIO SIDE /

PLAN REPÈRE - ZONE D'ENTREPOSAGE CÔTÉ ONTARIO

N.T.S.

KEY PLAN - CONSTRUCTION STAGING AREA QUEBEC SIDE /

PLAN REPÈRE - ZONE D'ENTREPOSAGE CÔTÉ QUÉBEC

N.T.S.
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